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Zone A  afternoon
Zone A  après-midi
Zona A  tarde

Zone B  afternoon
Zone B  après-midi
Zona B  tarde

Zone C  afternoon
Zone C  après-midi
Zona C  tarde

1 h 

Chinese B – Higher level – Paper 2 – Reading comprehension
Chinois B – Niveau supérieur – Épreuve 2 – Compréhension écrite
Chino B – Nivel Superior – Prueba 2 – Comprensión de lectura

Text booklet – Instructions to candidates
y The Simplified version is followed by the Traditional version.
y Do not open this booklet until instructed to do so.
y Choose either the Simplified version or the Traditional version.
y This booklet accompanies paper 2 reading comprehension.

Livret de textes – Instructions destinées aux candidats
y La version simplifiée est suivie de la version traditionnelle.
y N’ouvrez pas ce livret avant d’y être autorisé(e).
y Choisissez ou la version simplifiée ou la version traditionnelle.
y Ce livret accompagne la partie de l’épreuve 2 portant sur la compréhension écrite.

Cuadernillo de textos – Instrucciones para los alumnos
y La versión simplificada es seguida por la versión tradicional.
y No abra este cuadernillo hasta que se lo autoricen.
y Elija la versión simplificada o la versión tradicional.
y Este cuadernillo acompaña a la parte de comprensión de lectura de la prueba 2.



   



8825 – 2215

Simplified version

Version simplifiée

Versión simplificada

4 pages/páginas



– 2 – 8825 – 2215

文本文本A

“智能医生”与真人医生一起义诊“智能医生”与真人医生一起义诊

成都报2023年7月3日

	 （本报讯）随着人工智能时代的到来，它能为我们带来很多的可能性。
现在，人工智能不仅能聊天、协助办公，还能帮助医生进行诊断。6月30日，
成都市的医院举办了“智能医生”和真人医生的对比测试。这次活动吸引了
来自重庆、乐山120多名病人和10位医生的参与，目的是通过人工智能辅助
真人医生完成诊断。

辅助真人诊断辅助真人诊断

	 这次测试不是“智能医生”与真人医生的比赛。医生助理通过文字把病
人的情况发给“智能医生”，真人医生也可以看到这些信息。为了保证结果 
的正确，真人医生没有直接和病人见面，而是通过系统了解情况。“智能医生”
先提出病人可能得的病，帮助真人医生更快的了解情况，并提供一些健康建议。
开发“智能医生”的目的，是希望辅助真人医生问诊。

对比测试对比测试

	 在此次测试中，“智能医生”与真人医生同时看同一个病人。“智能医生” 
的问诊很详细，提出很多问题，然后通过病人的回答缩小可能生病的原因。
而真人医生的问诊更短，因为他们习惯用简单对话，这样可以节省时间， 
提高效率。
	 在一次问诊中，一位58岁的女病人说她的胃不舒服。“智能医生”经过 
分析，建议她做检查。真人医生根据病人的话，也提出了一样的检查。
“智能医生”倾向提供更多的分析细节，而真人医生就更直接给出结果。

对比结果对比结果

	 很多病人觉得“智能医生”问诊的速度较慢，每次通常需要23到28分钟。
工作人员解释说，这是因为“智能医生”通过文字问诊，一步步了解病人的
情况，来确定病因。
	 在91个测试中，“智能医生”的诊断结果有96 %和真人医生一样。来自 
北京的专家们认为，“智能医生”的诊断详细，能够为真人医生提供更多意见，
但有些检查还需真人医生完成。
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文本文本B

三个不同的人说同一个故事三个不同的人说同一个故事

	 杨先生，第四代中国移民。他感慨道：“不通汉语，不谙中华文明，
多少年来是我的心病。我虽生在美国，长在美国，就文化和认知而言，我自
认为是美国人。然而，无论身处何地，人们一看到我，总有关于中国的连珠 
炮问。他们视我为通向东方文化的桥梁。我曾两次踏足故土，渴望了解中国
及其文化。无奈言语不通，文字陌生，中华文化博大精深，了解它谈何容易！
尽管在诸多领域功成名就，但内心深处，我的人生不免带有一丝讽刺意味，
一种任何成就都难以弥补的讽刺。”

	 陈小姐向我倾诉：“难以置信，我现在在读大学，竟还要付重金主动学
习中文！小时候父母为了让我学中文，不知花了多少心血。周末送我去中文
学校，然而，中文对我而言，只有‘负’的吸引力，课文枯燥乏味，而这么
幼稚简单的内容还这么难学，令我倍感挫败。上高中后，我开始意识到自己
的华裔身份，同时，我也注意到同学们对各自文化根源的重视。在美国这个
文化大熔炉中，各种文化非但没有消融，反而互相影响。我不希望在文化上
失去依托，变成一只‘断线的风筝’。”

	 八年级的王小弟是我朋友的儿子。朋友叹着气说：“刚来美国时，儿子一 
句英文也不会。我们很担心他学业落后，因而督促他勤学英文。虽然其间也
曾尝试教授中文，但他毫无兴趣。我们便不再强求，毕竟他日后立足社会，
英语乃是敲门砖。这几年我们与儿子的交流日渐稀少，且仅限于英语。如今，
我们与儿子仿佛形同陌路！他不会说中文，对他而言，华裔身份仅是肤色、
发色的标签。他未曾意识到，中华文化与其他文化一样，值得我们骄傲。
我失去了儿子，而他，更是失去了我们，失去了自己的根！”
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文本文本C

我交给你们一个孩子我交给你们一个孩子

	 小男孩走出大门，返身向四楼阳台上的我招手，说：

	 “再见！”

	 那是好多年前的事了，那个早晨是他开始上小学的第二天。

	 我其实仍然可以像昨天一样，再陪他一次，但我却狠下心来，看他自己
单独去了。他有属于他的一生，是我不能相陪的，母子一场，只能看作一把
借来的琴弦，能弹多久，便弹多久，但借来的岁月毕竟是有其归还期限的。

	 他欢然地走出长巷，很听话的既不跑也不跳，一副循规蹈矩的模样。
我一人怔怔地望着油加利下细细的朝阳而落泪。

	 想大声地告诉全城市，今天早晨，我交给你们一个小男孩，他还不知恐
惧为何物，我却是知道的，我开始恐惧自己有没有交错？

	 我把他交给马路，我要他遵守规矩沿着人行道而行，但是，匆匆的路人啊，
你们能够小心一点吗？不要撞到我的孩子，我把我至爱的交给了纵横的道路，
容许我看见他平平安安地回来！

	 我不曾搬迁户口，我们不要越区就读，我们让孩子读本区内的国民小学
而不是某些私立明星小学，我努力去信任自己国家的教育当局，而且，是以
自己的儿女为赌注来信任的——但是，学校啊，当我把我的孩子交给你，
你保证给他怎样的教育？今天清晨，我交给你一个欢欣诚实又颖悟的小男孩，
多年以后，你将还我一个怎样的青年？

	 他开始识字，开始读书，当然，他也要读报纸、听音乐或看电视、电影，
古往今来的撰述者啊！各种方式的知识传递者啊！我的孩子会因你们得到什
么呢？你们将饮之以琼浆，灌之以醍醐，还是哺之以糟粕？他会因而变得正
直忠信，还是学会奸滑诡诈？当我把我的孩子交出来，当他向这世界求知
若渴，世界啊，你给他的会是什么呢？

	 世界啊，今天早晨，我，一个母亲，向你交出她可爱的小男孩，而你们
将还我一个怎样的呢！
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文本文本A

「智能醫生」與真人醫生一起義診「智能醫生」與真人醫生一起義診

成都報2023年7月3日

	 （本報訊）隨着人工智能時代的到來，它能為我們帶來很多的可能性。
現在，人工智能不僅能聊天、協助辦公，還能幫助醫生進行診斷。6月30日，
成都市的醫院舉辦了「智能醫生」和真人醫生的對比測試。這次活動吸引了
来自重慶、樂山120多名病人和10位醫生的參與，目的是通過人工智能輔助
真人醫生完成診斷。

輔助真人診斷輔助真人診斷

	 這次測試不是「智能醫生」與真人醫生的比賽。醫生助理通過文字把病
人的情況發給「智能醫生」，真人醫生也可以看到這些信息。為了保證結果 
的正確，真人醫生沒有直接和病人見面，而是通過系統了解情況。「智能醫生」
先提出病人可能得的病，幫助真人醫生更快的了解情況，並提供一些健康建議。
開發「智能醫生」的目的，是希望輔助真人醫生問診。

對比測試對比測試

	 在此次測試中，「智能醫生」與真人醫生同時看同一個病人。「智能醫生」
的問診很詳細，提出很多問題，然後通過病人的回答縮小可能生病的原因。
而真人醫生的問診更短，因為他們習慣用簡單對話，這樣可以節省時間，
提高效率。
	 在一次問診中，一位58歲的女病人說她的胃不舒服。「智能醫生」經過 
分析，建議她做檢查。真人醫生根據病人的話，也提出了一樣的檢查。
「智能醫生」傾向提供更多的分析細節，而真人醫生就更直接給出結果。

對比結果對比結果

	 很多病人覺得「智能醫生」問診的速度較慢，每次通常需要23到28分鐘。
工作人員解釋說，這是因為「智能醫生」通過文字問診，一步步了解病人的
情況，來確定病因。
	 在91個測試中，「智能醫生」的診斷結果有96 %和真人醫生一樣。來自 
北京的專家們認為，「智能醫生」的診斷詳細，能夠為真人醫生提供更多意見，
但有些檢查還需真人醫生完成。
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文本文本B

三個不同的人說同一個故事三個不同的人說同一個故事

	 楊先生，第四代中國移民。他感慨道：「不通漢語，不諳中華文明，
多少年來是我的心病。我雖生在美國，長在美國，就文化和認知而言，我自
認為是美國人。然而，無論身處何地，人們一看到我，總有關於中國的連珠 
炮問。他們視我為通向東方文化的橋樑。我曾兩次踏足故土，渴望了解中國
及其文化。無奈言語不通，文字陌生，中華文化博大精深，了解它談何容易！
儘管在諸多領域功成名就，但內心深處，我的人生不免帶有一絲諷刺意味，
一種任何成就都難以彌補的諷刺。」

	 陳小姐向我傾訴：「難以置信，我現在在讀大學，竟還要付重金主動學
習中文！小時候父母為了讓我學中文，不知花了多少心血。週末送我去中文
學校，然而，中文對我而言，只有『負』的吸引力，課文枯燥乏味，而這麼
幼稚簡單的內容還這麼難學，令我倍感挫敗。上高中後，我開始意識到自己
的華裔身份，同時，我也注意到同學們對各自文化根源的重視。在美國這個
文化大熔爐中，各種文化非但沒有消融，反而互相影響。我不希望在文化上
失去依託，變成一隻『斷線的風箏』。」

	 八年級的王小弟是我朋友的兒子。朋友嘆著氣說：「剛來美國時，兒子一
句英文也不會。我們很擔心他學業落後，因而督促他勤學英文。雖然其間也
曾嘗試教授中文，但他毫無興趣。我們便不再強求，畢竟他日後立足社會，
英語乃是敲門磚。這幾年我們與兒子的交流日漸稀少，且僅限於英語。如今，
我們與兒子彷彿形同陌路！他不會說中文，對他而言，華裔身份僅是膚色、
髮色的標籤。他未曾意識到，中華文化與其他文化一樣，值得我們驕傲。
我失去了兒子，而他，更是失去了我們，失去了自己的根！」
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文本文本C

我交給你們一個孩子我交給你們一個孩子

	 小男孩走出大門，返身向四樓陽台上的我招手，說：

	 「再見！」

	 那是好多年前的事了，那個早晨是他開始上小學的第二天。

	 我其實仍然可以像昨天一樣，再陪他一次，但我卻狠下心來，看他自己
單獨去了。他有屬於他的一生，是我不能相陪的，母子一場，只能看作一把
借來的琴弦，能彈多久，便彈多久，但借來的歲月畢竟是有其歸還期限的。

	 他歡然地走出長巷，很聽話的既不跑也不跳，一副循規蹈矩的模樣。
我一人怔怔地望著油加利下細細的朝陽而落淚。

	 想大聲地告訴全城市，今天早晨，我交給你們一個小男孩，他還不知恐
懼為何物，我卻是知道的，我開始恐懼自己有沒有交錯？

	 我把他交給馬路，我要他遵守規矩沿著人行道而行，但是，匆匆的路人啊，
你們能夠小心一點嗎？不要撞到我的孩子，我把我至愛的交給了縱橫的道路，
容許我看見他平平安安地回來！

	 我不曾搬遷戶口，我們不要越區就讀，我們讓孩子讀本區內的國民小學
而不是某些私立明星小學，我努力去信任自己國家的教育當局，而且，是以
自己的兒女為賭注來信任的——但是，學校啊，當我把我的孩子交給你，
你保證給他怎樣的教育？今天清晨，我交給你一個歡欣誠實又穎悟的小男孩，
多年以後，你將還我一個怎樣的青年？

	 他開始識字，開始讀書，當然，他也要讀報紙、聽音樂或看電視、電影，
古往今來的撰述者啊！各種方式的知識傳遞者啊！我的孩子會因你們得到什
麼呢？你們將飲之以瓊漿，灌之以醍醐，還是哺之以糟粕？他會因而變得正
直忠信，還是學會奸滑詭詐？當我把我的孩子交出來，當他向這世界求知
若渴，世界啊，你給他的會是什麼呢？

	 世界啊，今天早晨，我，一個母親，向你交出她可愛的小男孩，而你們
將還我一個怎樣的呢！
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